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GB DESCRIPTION

1. Transparent lid
2. Start button
3. Housing

CZ POPIS

1. Pruhledné viko

2. Ovladaci tlagitko
3. Téleso spotiebice

PL OPIS

1. Przezroczysta pokrywa
2. Przycisk sterujacy
3. Obudowa

UA Olfnunc

1. [po3opa Kpuiika
2. KHorka ynpaBniHHS
3. Kopnyc

EST KIRJELDUS

1. LAabipaistev kaas
2. Juhtimisnupp
3. Korpus

LT APRASYMAS

1. Skaidrus dangtelis
2. Valdymo miktukas
3. Korpusas

KZ CUNATTAMA

1. Mengip kaknak
2. backapy HokaTbl
3. Tynra

RUS YCTPOUCTBO U3OENUA

1. TlpospayHas KpblLlka
2. KHonka ynpaBneHus
3. Kopnyc

BG ONMNCAHUE
1. [lpospadeH kanak

2. ByTOH Ha ynpaBneHue
3. Kopnyc

RO DESCRIERE
1. Capac transparent
2. Buton de comanda
3. Corp

SCG Oonuc

1. TlpoBugaH noknonay,
2. [yrme ynpasrbaka
3. Kyhuwre

LV APRAKSTS

1. Caurspidigais vacins
2. Vadibas poga

3. Korpuss

H LEIRAS

1. Atlatszo fedél
2. Vezérlbgomb
3. Keszllékhaz

D GARATEBESCHREIBUNG

1. Transparenter Deckel
2. Knopfschalter
3. Gehause
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[z} INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Before connecting the appliance for the first time check that voltage indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.

Do not use outdoors.

Do not disassemble the appliance when it is plugged to the power supply. Always unplug the appliance from
the power supply before cleaning and when not in use.

To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or any other liquids. If it has
happened, unplug it immediately and check in a service center.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not leave the appliance switched on when not in use.

Do not use other attachments than those supplied.

Do not operate after malfunction or cord damage.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning appliance in
the nearest service center only.

Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull, twist, or wrap the power cord around any subjects.

Do not place the appliance near gas or electric oven or stand at heated surface.

Avoid contacting with moving parts.

The blade is very sharp, so handle it with care.

Check the coffee grinder for presence of foreign objects before using.

Do not run coffee grinder continuously longer than 30 seconds. Switch off and let it rest for at least 1 minute
to cool down the motor.

Switch off and unplug the appliance after each use. Make sure the motor stops completely before opening the lid.

INSTRUCTIONS

This appliance is for grind coffee beans only.

Do not use the appliance to grind oily beans (e.g. peanuts) or products that are too hard (e.g. rice).

The coffee grinder capacity is 28 g. Do not fill the grinder over the brim.

Load the coffee beans in the coffee bean container.

After filling the container with coffee beans, close the transparent lid securely.

Fully unwind the cord and plug to the power supply.

To grind coffee, press the start button and retain it (not longer than 30 sec.).

Once the desired consistency of grinding has been reached, switch off and unplug the grinder, accurately open the
transparent lid and take ground coffee out.

CLEANING AND CARE

Always unplug the unit before cleaning.
The grinder should be cleaned after each using with a soft, damp cloth.

STORAGE

Switch off and unplug the appliance; let it entirely cool.
The cord can be wrapped around the base area for storage.
Keep the appliance in a dry cool place.

IE PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALUU
MEPbI BE3OINMACHOCTHU

Mepen nepBoHavarbHbIM BKIIOYEHWEM MPOBEPLTE, COOTBETCTBYIOT JIM TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKUM W3Lenus,
yKasaHHble Ha Haknewke, napameTpam 351eKTPOCETH.

Wcnonb3oBaTb TOMbKO B ObITOBLIX LENsSAX COrnacHo AaHHoMmy PykoBogctBy no akcnnyatauumn. [pmnbop He
npegHasHadeH ans NpoMbILLIIEHHOIO MPUMEHEHUS.

He ncnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHUN.

3anpeltaeTcsa pa3dbupatb YCTPOMCTBO, €CQIM OHO NMOAKITIOYEHO K 3fIeKTpoceTn. Beceraa oTknoyante ycTponcTBo
OT 3NeKTpoceTn Nepes OYNCTKON, Unn ecniv Bl ero He ucnonesayere.

Bo wnsbexaHvne nopaxeHwus NeKkTpUYecKMM TOKOM M BO3ropaHusi, He norpyxamTe npubop B BOAy Wnv Apyrue
Xnakoctn. Ecnn 3To Npomn3oLwno, HEMeLEHHO OTKIYNTE Ero OT ANEKTPOCceTU U obpaTntecb B CepBUCHLIN LIEHTP
ONs NPOBEPKM.

Mpubop He npepHasHadeH Ans WCMOMb30BaHMS NUUAMWU  (BKMOYas OeTel) C MOHWXKEHHbIMU  (OU3NYECKUMMU,
YYBCTBEHHbLIMWU UM YMCTBEHHBLIMW CMIOCOBHOCTSMU UMK NPU OTCYTCTBUN Y HUX KU3HEHHOTO OfbiTa Ui 3HaHWIA, ecnu
OHW He HaxodaTcAa MOA4 KOHTPONMEM WM He MPOWMHCTPYKTMPOBaHbl 06 wucnonb3oBaHuM npubopa nvuoMm,
OTBETCTBEHHbLIM 3a X 6e30NacHOCTb.

[eTn foMmKHbI HAXOAUTLCSA NOA KOHTPONEM ANS HEAONYLLEHMS UrPbl C MPUOOPOM.

He octaBnsanTe BkItoyeHHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.
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¢ He ncnonb3yrite NpMHaanexHocTn, He BXoAsLWMne B KOMMIIEKT NOCTaBKM.

e Henb3sa mcnonb3oBaTb YCTPOWCTBO C NOBPEXAEHHbLIM LUHYPOM NUTaHWs u/vnu Bunkon. Bo msbexaHmwe onacHocTu
NOBPEXAEHHbIN LUHYP NUTaHUSA OOMKEH OblTb 3aMeHeH B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

e He nbiTaTecb CaMOCTOSAATENBbHO PEMOHTMPOBATbL YCTPOWCTBO. [pu BO3HMKHOBEHMM HEMONagoK obpalantechb B
onvxanwmnm CepBUCHbIN LIEHTP.

e Crniegute, 4TOGbI LUHYP NMUTAHUS HE Kacancst OCTPbIX KPOMOK U FOPAYMX NMOBEPXHOCTEN.

¢ He TAHWUTE, HE NepekpyYMBaiTE U HM HA YTO HE HaMaTbIBaNTe LUHYP NUTaHUS.

He cTtaBbTe nMpubop Ha ropsidyto rasoByl) WM 3MEKTPUYECKYID NNUTY, He pacnonarante ero nobmnv3octn oT

WCTOYHMKOB Tenna.

He npukacantech k oBUXKYLIMMCS YacTam npubopa.

ByabTe oCTOpPOXHbI NPY 0BPALLEHUN C HOXKOM.

Mepen ncnonb3oBaHveM KOHEMONKU NPOBEpPbTE, YTOOLI B HEW HE HAXOAMITUCL MOCTOPOHHUE NPeaMEThI.

MakcumanbHO AonycTMMoe BpeMsi HenpepbiBHOM paboTbl — He Oonee 30 cekyHa € obsizaTenbHbIM

nepepbIBOM He MeHee 1 MUHYTbI.

e Kaxabin pa3 nmocrne OKOHYaHusA paboTbl, Mpexge Yem CHUMaTb KpbIWwKy ybeantecb, 4TO NpubOop BbIKMOYEH,
OTKIIOYEH OT ANEKTPOCEeTU M ABUraTenb NOMHOCTLIO OCTAHOBUIICS.

PABOTA

o Kodhemonka npegHasHadeHa TOrMbKO A58 N3MernbYeHnst Kode B 3epHax.

¢ He pekomeHayeTcsi obpabaTbiBaTe NPOAYKTHI C BLICOKMM COAEPXKAHWEM Macna (Hanpumep, apaxuc) Wiv CrvLWKOM
TBEpAble (Hampumep, puc).

e BmecTtumocTb kohbemornkm — 28 rpammoB 3epeH. He HanonHsnTe KoeMorsKy Bbille Kpaes.

e 3acbinbTe B KOEMOIKY 3epHa.

¢ 3anonHeHHyo 3epHamMmun KOHEMOSIKY HaJEXHO 3aKPOWTE KPbILLKOW.

¢ [MoNHOCTBIO pasmoTanTe LWHYP NUTaHUs U NOAKIIOYUTE KOOEMOSTKY K 9N1EKTPOCETH.

o Kodhemonka pabotaeT B MMNynbCHOM pexume. YTobbl CMOMOTb KOhe HaxXMUTE 1 yaepXKnBamTe KHOMKY yrnpaBrneHns
(He ponblue 30 cekyHA).

e [lo OKOHYaHUM nomona OoTKMYMTE KOMEMONKY OT ONeKTpOoCeTH, AOXAUTECHb MONIHOW OCTaHOBKW ABWUraTtens,
aKKypaTHO CHUMWUTE KPbILLKY U U3BMEKUTE CMOMOThIN Kode.

O4YNCTKA N yXon

o [lepen ouncTkom oba3aTensHO OTKIIoYanTe NpUbOpP OT 3NEKTPOCETH.

¢ [locne Kaxgoro UCMONb30BaHWS, MArKOM BII@XKHOW TKaHbIO yAananTe ocTtaTkM Kodpe U3 KOeMOorku U TuwaTtenbHO
npocywmnsanTe ee.

XPAHEHUE

¢ [lepen xpaHeHneM ybeanTech, 4TO NPUOOP OTKIKOYEH OT SMEKTPOCETU U MOMHOCTLIO OCThIN.

o CMOTawTe LWHYP NUTaHWUSI.

e XpaHute Nnpnbop B CyXOM MpOXIiagHOM MecTe.

NAVOD K POUZITi

BEZPECNOSTNi POKYNY

e Pfed prvnim pouzitim spotfebi€e zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti a v souladu s témto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro primyslové Ucely.

e Pouzivejte pfistroj pouze ve vnitfnich prostorach.

o Je zakdzano demontovat spotiebié, je-li zapojen do elektrické sité. VZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred
Cisténim a v pfipadé&, Ze spotiebi¢ nepouzivate.

e Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte spotfebi¢ do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se

takto, nesahejte na spotfebi¢, okamzité jej odpojte od elektrické sité a obratte se na Servisni stfedisko pro kontrolu.

Nedovolujte, aby si déti hraly se spotfebi¢em.

Nenechavejte zapnuty spotiebic bez dozoru.

PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfislusenstvim z dodavky.

Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem.

Nesmite sami provadét jakékoliv opravy spotfebi¢e. Pokud je to nutno, obratte se na nejblizsi servisni stfedisko.

Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

Netahnéte za napajeci kabel, nepfekrucuijte jej a neotalejte kolem télesa spotfebice.

Nestavte spotfebi¢ na horky plynovy nebo elektricky sporak, neumistujte jej v blizkosti zdroja tepla.

Nesahejte na pohyblivé soucasti spotiebice.

Opatrné zachazejte s nozem.

Pfed pouzitim kdvomlynku pfekontrolujte, zda uvnitf nejsou Zadné jiné pfedméty.

Maximalni povolena doba nepretrzitého provozu — 30 vtefin s povinnou prestavkou minimalné 1 minutu.

Po kazdé po ukoncCeni prace nez oteviete viko kavomlynku prfekontrolujte, zda je spotfebi¢ vypnut, odpojen od

elektrické sité a zda se motor Uplné zastavil.

PROVOZ

o Kavomlynek je uréen vyhradné pro mleti kavovych zrn.

¢ Nedoporu€ujeme mlit olejovité potraviny (napfiklad arasidy) anebo pfili§ tvrdé potraviny (napfiklad ryze).

e Objem kavomlynku — 28 gramt zrn. Napliite kdvomlynek maximalné ve vysi okraje.
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Nasypte do kavomlynku zrna.
Naplnény kavomlynek pfikryjte vikem.
Uplné odvijejte napajeci kabel a zapojte kavomlynek do elektrické sité.
Provozni rezim kavomlynku je pulsni. Pro mleti stisknéte ovladaci tlacitko a tlate na néj (maximalné 30 vtefin).
Po ukon&eni mleti odpojte kavomlynek od elektrické sité, pocCkejte, az se zastavi motor, peclivé otevrete viko a
vyndejte mletou kavu.

CISTENi A UDRZBA

Pfed €isténim odpojte spotiebi€ od elektrické sité.
Po kazdém pouziti odstrante zbytky kavy jemnym vihkym hadrem a dobfe vysuste kavomlynek.

SKLADOVANI

Pfed skladovanim prekontrolujte, zda je spotfebi¢ odpojen od elektrické sité a UpIné vychladl.
Ovijejte napdjeci kabel kolem télesa spotfebice.
Skladujte spotfebi¢ v suchém a chladném misté.

Eld PBLKOBOACTBO 3A EKCMNMOATALUA
NMPABUINA 3A BE3OMNMACHOCT

Mpean ga usnonseate ypeda 3a NPbB NMbT NPOBEPETE, Aanu NMOCOYEHUTE TEXHUYECKM XapaKTepUCTMKM Ha ypena
CbOTBETCTBAT CbC 3aXpaHBAHETO B MpexaTa.

W3penueTo e npedHasHayeHO caMo 3a foMallHa ynotpebGa u TpsibBa ga ce ekcnroatupa CbOTBETHO Tasw
WHCTPYKUMS. YPeobT He € 3a MPOMULLIIEHO U3NOM3BaHe.

He n3nonssaiiTe M3BbH NOMELLEHUSI.

3abpaHsiBa ce ga pasrnob6siBaTe ypeda, ako TOWM e BKMOYeH B KOHTaKTa. BuHaru umsknioueaiiTe ypeda oT
KOHTaKTa, ako He ro rnosseaTe, a CblLLO Taka Npeau ga ro noducTeare.

C uen npefoTBpaTsiBaHe Ha TOKOB yaap WM U3rapsiHust He noTtansiiTe ypeaa BbB BoAa MNW Apyrn TeYHOCTU. AKo
TOBa Ce € Cry4usio, BegHara M3knodeTe M3denueTo OT KOHTakTa U npoBepeTe paboTata My B kBanuduumpaH
CEpPBM3EH LIEHTBP.

e He nossonsBavite Aeua aa urpasr c ypeaa.

e He ocTtaBawTe BKntoveHus ypen 6e3 Hagsop.

e /3nonsBainTe caMo CbCTaBHUTE YaCcTU OT KOMMJIEKTA.

¢ He ekcnnoatupainTte nsgenneTo c nospeaeH kabern.

e He nonpaesnte ypega camoctosTenHo. 3a oTCTpaHsiBaHe Ha noBpeau ce obbpHeTe B Ham-6nuskmsi cepBu3eH
LEHTBP.

e Cnepgete, kabenbT Aa He JOKOCBA ropeLuy NOBBbPXHOCTU U OCTPY NpeameTy.

¢ He gbpnavite, He ycykBaviTe kabena, a CbLUo Taka He obBuBanTe ¢ kabena koprnyca Ha ypeaa.

e He cnaraiite ypeaa Bbpxy ropeLy, enekTpnyeckun Um ra3oB KOTIIOH, @ CbLUO Taka 6mnmM30 40 N3TOYHWLM Ha TOMNMMHA.

e He gokocBanTe ABmKeLLM ce YacTu Ha ypeaa .

o BHumaarite npu pabota ¢ HoXa.

e [lpeau aa nsnonseare kademenadvkara NpoBepeTe, B HEst 4a HAMA CTPaHWYHW NpeameTn.

e MakcumanHo gonycTMMO BpeMe Ha HenpekbCcHaTa pabora 6e3 nmouyumBka e He noseye oT 30 ceKyHAM CbC
3aAbIMKUTENTHO NPeKbCBaHe He No-Marnko oT 1 MuHyTa.

e Bcekn nmbT, cnea kato cTe npuknoumMnu pabota Ha ypeda, npeau a cBansaTte Kanaka, nposepeTte, Ye ypeabT e
N3KNIOYEH, LWencenbT My Aa € U3BafeH OT KOHTaKTa, a ABUraTensT Aa e Cnpsn HanmbiHo.

EKCMINOATALMA

e Kacdpemenaukata e npegHasHayeHa camo 3a CMuUnaHe Ha kadpeHn 3bpHa.

e He ce npenopbyBa ga obpaboTBaTe NPOAYKTM C roNsMO CbAbpXaHUe Ha MasHUHK (Hanpumep, bCTbLN) UM MHOFO
TBbPAU (Hanpumep, opua).

¢ KacdemenaukaTta nobupa — 28 rpama npoaykta 3a obpaboTBaHe. He npenbnBanTe kademenaykara.

e Cunete npoagykTa B kapemenadkaTa.

e HanbnHeHa cbe 3bpHa kaemenadkaTa v 3aTBopeTe gobpe.

¢ /3uano pasmoTanTe kabena u BkNoyeTe kapemenaykara B KOHTaKTa.

o Kadpemenaykata pabotn B MMNynceH pexum. 3a cmMunaHe Ha Kade HaTucHeTe U ApbxXTe ByToHa Ha ynpasneHue

(He noBeu4e oT 30 cekyHAMN).
Cneg kaTo cTe npuknioymnu paboTta Ha ypepa, usknoveTe kademenadkaTa OT KOHTaKTa, u3yakamte ABUratensrt i
Oa cnpe HanbJ1HO, Noclne BHMMaTESMHO cBaleTe Kanaka n n3sagete CMIIaHOTO Kacbe.

NMOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

Mpean Aa NouMcTUTE ypeaa 3aabiDKUTENHO o U3KIYETE OT KOHTaKTa.
Cren BCSIKO M3nonsBaHe Ha kadpemenadkata npemMaxsaiiTe OocTaTbLM Ha Kade C MomoliTa Ha MeKO BhaxHO
napuanye, a nocne noacyllere ypeaa.

CBbXPAHABAHE

Mpeou oa cnoxuTe ypeaa 3a CbxpaHsiBaHe NpoBepeTe, TOW Aa € U3CTMHAI HanbiHO U Aa € U3KIKYEH OT KOHTaKTa.
HamoTarite kabena.
CbxpaHsiBanTe ypeaa Ha Cyxo M NpoxragHo MSCTO.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

SRODKI BEZPIECZENSTWA

e Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzadzenia podane na nalepce
odpowiadajg parametrom sieci elektryczne;.

e Stosowac¢ tylko do uzytku domowego zgodnie z niniejszg Instrukcjg obstugi. Urzadzenie nie jest przeznaczone do
zastosowania przemystowego.

¢ Nie uzytkowac poza pomieszczeniami.

¢ Nie wolno rozbiera¢ urzadzenie, jesli jest ono podiaczone do sieci elektrycznej. Zawsze odtgczaj urzadzenie od
sieci elektrycznej, jesli nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.

e Zeby unikngé¢ porazenia pradem elektrycznym i zapalenia sie, nie zanurzaj urzadzenie w wodzie lub w innych

ptynach. Jesli to sie zdarzyto, niezwtocznie odtacz go od sieci elektrycznej i zwrd¢ sie do serwisu w celu sprawdzenia

urzadzenia.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie z urzadzeniem.

Nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez opieki.

Nie uzywaj akcesoriow, nie dotgczonych do kompletu dostawy.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem zasilajgcym.

Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenie. W przypadku zaistnienia usterek, zwracaj sie do najblizszego

serwisu.

Uwazaj, zeby kabel zasilajacy nie dotykat ostrych krawedzi i goracych powierzchni.

¢ Nie ciagnij, nie przekrecaj i nie nawijaj na zadne przedmioty kabla zasilajgcego.

Nie ustawiaj urzadzenia na gorgcych kuchenkach gazowych lub elektrycznych, nie umieszczaj go w poblizu zrédet

ciepta.

Nie dotykaj czes$ci ruchomych urzadzenia.

Uwazaj przy postugiwaniu sie nozem.

Przed wykorzystaniem mtynka do kawy przekonaj sie, ze nie ma w nim obcych przedmiotow.

Maksymalnie dopuszczalny czas ciaglej pracy wynosi nie wiecej niz 30 sekund z konieczng przerwa nie

mniej niz 1 minuta.

e Za kazdym razem po skonczeniu pracy, zanim zdejmiesz pokrywe, przekonaj sie, ze urzadzenie jest wylgczone,
odtgczone od sieci zasilajgcej, a jego silnik catkowicie sie zatrzymat.

PRACA

o Miynek do kawy jest przeznaczony tylko do mielenia ziaren kawy.

¢ Nie zaleca sie obrabia¢ produkty o wysokiej zawartosci oleju (na przyktad, orzeszki ziemne) lub zbyt twarde (na

przykfad, ryz).

Pojemnos¢ mtynka do kawy wynosi 28 graméw ziaren. Nie wypetniaj mtynka do kawy ponad brzegi.

Zasyp ziarna kawy do mtynka.

Po wypetnieniu mtynka do kawy ziarnami trwale zamknij pokrywe.

Rozwin do konca kabel zasilajgcy i podtacz mtynek do kawy do sieci elektrycznej.

Mtynek do kawy dziata w warunkach impulsowych. Zeby zemleé kawe, naciénij i utrzymuj w takiej pozyciji przycisk

sterujacy (w ciggu nie dtuzej niz 30 sekund).

¢ Po skonczeniu mielenia, odtgcz miynek do kawy od sieci elektrycznej, zaczekaj, poki silnik catkowicie sie zatrzyma,
starannie zdejmij pokrywe i wysyp zmielong kawe.

CZYSZCZENIE | OBSLUGA

e Przed czyszczeniem musisz koniecznie odtgczaé urzadzenie od sieci elektrycznej.

¢ Po kazdym wykorzystaniu usuwaj resztki kawy z mtynka do kawy za pomoca miekkiej wilgotnej szmatki i starannie
wysuszaj mtynek do kawy.

PRZECHOWYWANIE

e Przed przechowywaniem przekonaj sie, ze urzadzenie zostato odtaczone od sieci elektrycznej i catkowicie sie
schtodzito.

e Zwin kabel zasilajacy.

e Przechowuj urzgdzenie w suchym chtodnym miejscu.

8] MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURANTA

¢ Inainte de a pune aparatul in functiune pentru prima data,verificati daca datele tehnice ale aparatului mentionate pe
eticheta corespund cu parametrii sursei de curent electric.

¢ Folositi-l numai in scopuri casnice in conformitate cu indicatiile din Manualul de utilizare. Aparatul nu este destinat
pentru uzul industrial.

¢ Nu este destinat pentru uz exterior.

¢ Se interzice demontarea aparatul daca acesta este conectat la sursa de electricitate. Intotdeauna deconectati
aparatul de la sursa de electricitate inainte de a-l curati sau atunci cand nu-l mai intrebuintati.

e Pentru evitarea electrocutarii sau aprinderii, nu introduceti aparatul in apa sau in alte lichide. In cazul cand acest
lucru se intampla, imediat deconectati aparatul de la sursa de curent si adresati-va unui Centru de service in vederea
verificarii aparatului.

¢ Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

¢ Nu porniti aparatul fara o verificare prealabila.
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¢ Nu folositi accesorii ce nu intra in componenta setului de livrare.
¢ Nu folositi aparatul cu cablul de alimentare defect.
Nu incercati sa reparati singuri defectiunile aparute. Atunci in cazul aparitiei unor defectiuni adresati-va celui mai
apropiat Centru de service.
Verificati daca cablul de alimentare nu intra in contact cu margini ascutite si suprafete fierbinti.
Nu trageti, rasuciti sau infasurati cablul de alimentare.
Nu asezati aparatul pe aragaz sau pe plita electrica, nu —| asezati in apropierea surselor de caldura.
Nu va atingeti de partile mobile ale aparatului.
Fiti atenti la cutit.
Inainte de a folosi rasnita de cafea verificati daca nu se gasesc corpuri straine in interior.
Timpul maxim permis de functionare fara oprire-nu mai mult de 30 de secunde cu o pauza obligatorie de cel
putin 1 min.
e De fiecare data dupa terminarea operatiei de rasnire inainte de a scoate capacul, verificati ca aparatul sa fie
deconectat de la sursa de curent iar motorul oprit complet.
FUNCTIONARE
¢ Rasnita de cafea este destinata numai pentru rasnirea boabelor de cafea.
¢ Nu se recomanda rasnirea produselor ce au in compozitie o cantitate mare de ulei ( de exemplu arahidele) sau cele
ce sunt mai dure ( exemplu-boabele de orez).
Capacitatea rasnitei de cafea este de 28 grame boabe. Nu umpleti rasnita pana la marginile superioare.
Puneti in rasnita boabele de cafea.
Dupa ce a-ti umplut rasnita cu boabe de cafea, inchideti bine capacul.
Desfasurati complet cablul de alimentare si conectati rasnita de cafea la sursa de current.
Rasnita de cafea functioneaza in regim de pornire. Pentru a rasni cafeaua apasati butonul de comanda si mentineti —
| apasat ( nu mai mult de 30 de secunde).
¢ La terminarea operatiunii de rasnit, deconectati rasnita de la sursa de curent, asteptati ca motorul sa fie complet
oprit, deschideti corect capacul si apoi scoateti cafeaua rasnita.
CURATIRE SI INTRETINERE
¢ Inainte de curatirea trebuie sa deconectati aparatul de la sursa de curent electric.
¢ Dupa fiecare utilizare, indepartati cu o carpa moale si umeda resturile de cafea rasnita si uscati bine.
PASTRARE
¢ Inainte de pastrare verificati daca aparatul este deconectat de la sursa de electricitate.
¢ Infasurati cablul de alimentare.
o Pastrati aparatul intr-un loc uscat si racoros.

m IHCTPYKUIA 3 EKCMTYATAUII

3AXO0AN BE3MNEKU

¢ [lepea nepunm yBiIMKHEHHSM NEpPEBIpTe, YK BiANOBIAAOTb TEXHIYHI XapakTepucTukn Bupoby, 3asHayeHi Ha Haknenu,,
napameTpam eneKkTpomepexi.

¢ BukopucToByBaTH TifnbkM y NoOyTi y BignoBiaHOCTI Ao AaHoro NopagHuka 3 ekcnnyaradii. Mpunag He npusHavyeHnn
AN BUPOOHUYOro BUKOPUCTAHHS.

e BukopuctoByBaTh TiflbKU Y MPUMILLEHHI.

e 3a00poOHAETLCA pO36MpaTN NPUCTPIN, AKWO BiH MigKMIOYEeHMN OO0 enekTpomepexi. [epen ounwieHHaMm, abo
AKWo Bu He BMKOPUCTOBYETE NPUCTPIN, 3aBXAW BigKNOYanTe NOro 3 enekTpoMepexi.

o |06 YHUKHYTU MOpaskn enekTpUYHUM CTPYMOM i 3aropsiHHsi, He 3aHyplorTe Mpunag y Bogy, Yv iHWy pignHy. Akwo

e Bigbynocs, HeramHo BIOKIMKOYMTE KOro 3 eNeKTpoMepeXi i 3BepHiTbca [0 CepBiCHOro LEHTPY A11A NePEBIPK.

He gosBonsanTe Aitam rpatucs 3 NPUCTPOEM.

He 3anuwainTte yBiMKHEHWI npunag 6e3 gornagy.

He BUKOpPUCTOBYITE KOMMNNEKTYOMI, LLIO HE BXOOATb 4O KOMMIIEKTY.

He BrkopucTOBYWMTE Npynag 3 NOLKOLKEHNM LLIHYPOM XXMUBIEHHS.

He Hamarantecda caMOCTIMHO peMOHTyBaTM npunag. Y pasi BUHUKHEHHS HecrnpaBHOCTENW 3BepTanTecs OO0

Hanbnmkdoro CepBiCHOrO LIEHTPY.

CrexTe, Wobu LLHYP XMBIEHHS HEe TOPKaBCH rOCTPUX KPaMOK Ta rapsiimx NOBEPXOHb.

He TArHiTh, He NnepekpyyymnTe Ta Hi Ha WO HEe HAMOTYIWTE LUHYP XUBIEHHS.

He cTaBTe npunag Ha rapsdy ra3oBy UM eNeKTPUYHY NAWTY, HE PO3TaLUOBYMTE MOro Nobnuay mpkepen Tenna.

He TopkainTecsa 0o YyacTvH npunagy, Wo pyxarTbCcs.

ByabTe obepexHi Npy BUKOPUCTaHHI HOXa.

Mepen BMKOPUCTaAHHAM KaBOMOJIKM NepeBipTe, WOO ycepeauHi He 3HaxXoaunMcst CTOPOHHI NpeaMeTy.

MakcumanbHO fo03BOJIeHMI Yac G6e3nepepBHOI po6oTn He mae nepeBuwyBaTu 30 cekyHA 3 06OB'SA3KOBOLO

nepepBOl0 He MEHLIO 3a 1 XBUNUHY.

o lllopasy nicns 3akiH4eHHs pobOoTwu, nepwl HiXK 3HIMaTW KPULIKY MepekoHamTecs, WO npunag BUMKHEHWA Ta
BiOKMIOYEHWI 3 enekTpoMepeXxi N ABUIYH NOBHICTIO 3yNUHMBCS.

POBOTA

o KaBomornka npusHayeHa Tinbkv Ans noapibHeHHs1 KABOBMX 3EPEH.

¢ He BapTO 06p06NsATM NPOAYKTM 3 BUCOKUM 3MICTOM Ofii (Hanpuknag, apaxic) 4v 3aHaaTto TBepi (Hanpuknag, puc).

o MicTkiCcTb KaBOMOJKM - 28 rpamiB 3epeH. He HanoBHIONTE KABOMOJIKY BULLE KpaiB.
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e 3acunTe y KaBOMOJIKY 3epHa.

¢ 3anoBHEHY 3epHamMun KaBOMOJIKY HafiNHO 3aKPUNTE KPULLIKOHO.

o [TOBHICTIO PO3MOTaNTE LLHYP XMUBIIEHHS i NIAKMIOYiTE KABOMOIKY 0O eneKTpoMepexi.

e KaBomonka npautoe B iMnyrnbCHOMY pexumi. LLlo6 3MonoTu KaBy HaATUCHITb Ta YTPUMYMTE KHOMKY KEPYBaHHS (He
poBue 30 cekyHp).

e HanpukiHui nomeny BigKMOYITE KAaBOMONKY 3 efeKTpoMepexi, AovekauTecs MOBHOI 3yNWHKW ABWUryHa, akypaTHO
3HIMITb KpULLKY Ta AicTaHbTE MOSOTY KaBy.

OYULWLEHHA TA oorndan

¢ [Nepen ounLLEHHAM 0DOB'AI3KOBO BiAKMIOYiITL NpuNag 3 eNeKTpoMepexi.

o [licna KOXHOrO BWKOPUCTaHHA BUOANANTE M'AKOK BOSIOrOK TKAHWUHOK 3arnuvLIKM KaBW 3 KaBOMOINKW Ta peTenbHO
CyLWiThb Ti.

3BEPEXEHHA

o [Mepen 30epexeHHAM nepekoHanTecs, Lo npunag, BigknoyYeHi 3 enekTpoMepexi Ta NOBHICTIO OXOMNOHYB.

e 3MOTaunTe LWHYP XMUBIEHHS.

e 36epiranTe npunag y cyxoMy nNpoxonogHoOMy Micui.

YNYTCTBO 3A PYKOBAHKE

CUI'YPHOCHE MEPE

e [pe NpBOr ykrbydyerwa yBepute ce fa TeXHU4YKe KapaKTepucTuke ypehaja, HasHadeHe Ha HanenHuuu, oaroBapajy
napamMeTprmMa eneKkTpudHe Mpexe.

e Kopuctutn camo y pgomahumHCTBY y cknagy ca OBMM YNyTCTBOM 3a ynoTpeby. Ypehaj Huje HameweH 3a
npodecuroHanHy ynotpeoy.

¢ He kopuctute BaHu.

e 3abpameHo je AeMoHTUpaTu ypehaj Koju je yKibyueH Yy eneKTPU4YHy Mpexy. YBeK UCKIbyunte ypehaj 13
Hanajaka npe Ynwherwa 1 ako ra He KOpuUcTUTe.

¢ [la ce n3berHy owTehere CTpyjoM 1 3aropeBare, He cTaBuTe ypehaj y Boay u gpyre Te4HocTU. AKO ce TO Aecwurlo,

O[Max ra UCKIby4uTe 13 Hanajaka 1 jaBuTe ce CepBuUCYy paam NpoBepe.

He po3sorbaBajTe geun ga ce urpajy ca ypehajem.

He octaBrbajTe ykrbyveHu ypehaj 6e3 Hagsopa.

He kopuctute genose koju He ynase y koMmnnet ypehaja.

He kopuctute ypehaj ca owuteheHum npukrby4YHUM Kabiom.

He npobajte aa nonpasrate ypehaj camu. Y cnyyajy owtehera ypehaja jaBuTe ce Hajonmkem cepsucy.

Ma3uTe ga NpukIbyYHM Kabn He goavpyje owTpe uemue 1 Bpyhe noBpLUnHE.

He ByuuTe, He 3aneT/baBajTe U He HAMOTaBajTe HM Ha LUTa NPUKIbYYHN Kabn.

He cTtaBuTe ypehaj Ha Bpyhe racHe nnm enekTpuyHe LwinopeTe u y 6rnmM3nHu n3sopa TonsnorTe.

He poaupyjte nokpeTHe aenose ypehaja.

Byaoute onpesHun oK ce HOX KOPUCTMU.

Mpe uckopuwTaBaka MMHa yBepuTe ce a ce Y heMy He Hanase HenoTpebHu npegmeTu.

MakcumanHo OO3BO/LEHO BpemMe HenpekuaHor paga je 30 cekyHau ca ob6aBe3HOM nay3om oA Hajmawe 1

MUHYTa.

e CBaku NyT MO 3aBpLUETKY paja, Npe Hero LWTo OTBOpMTE Noknonad, ysepute ce Aa je ypehaj UCKIbYYeH, NCKIbyYeH
N3 eneKTpUYHE MpeXe 1 Ja ce MOTOp MOTMNYHO 3ayCTaBuo.

PAL

MnuvH je HamereH UCKIbYYMBO 3a MNeBeHe Kade.

He npenopyuyje ce ga ce obpafyjy cyBuiie macHe (kao KUKMpUKKja) n cyBuLle TBpAE (Kao NMpUHaY) HamupHuLe.

BanpemuHa MnvHa 3a kadoy je 28 rpama 3pHa. He npenywaBajte MivH.

CrtaBuTe 3pHa kade y MIvH.

IMyHn MnnH gobpo 3aTBOpUTE NOKNOMLEM.

MoTnyHO pa3MoTajTe NPUKIbYYHM Kabn 1 NPUKIby4MTe MITMH €NEKTPUYHO] MPEXMN.

MnuH Ma umnyncHu pexum paga. Oa ce kada camerbe, NpUTUCHUTE U OpXWUTe OyrMe ynpasrbakba (Hajsuiie 30

ceKkyHAam).

¢ [lo 3aBpLeTKy pagja UCKIby4MTe MINWH U3 Hanajakba,cadvekajTe Aa ce MoTop MOTMYHO 3aycTaBu, akypaTHO CKIOHUTe
nokrnonaw, u n3sagnte camneseHy kady.

YUWHEWE U OOPXXABAHKE

¢ [pe ynwhera ob6aBe3HO UCKIbYUMTE ypenaj U3 Hanajarba.

¢ [locne cBakor kopuwhera YKINoHUTE ocTaTKe kade 13 MnnMHa MekaHoM Kprnom u gobpo obpuwinTe ypehaj.

YYBAHE

¢ [pe yyBara yBepute ce aa je ypehaj MckibyyeH 13 Hanajawa 1 NoTnyHO ce oxnaguo.

e YMOTajTe NpukIby4HU kabrn.

¢ UyBajTe ypehaj Ha cyBoM xnagHOM MecCTy.

KASUTAMISJUHEND

OHUTUSNOUANDED

e Enne seadme esimest vooluvdrku lllitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid kohaliku
vooluvdrgu andmetele.
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¢ Antud seade on mdeldud ainult koduseks, mitte td6stuslikuks kasutamiseks.

e Arge kasutage seadet viljas.

¢ On keelatud seadet lahti votta, kui seade on vooluvorku lihendatud. Eemaldage seade vooluvorgust enne selle
puhastamist ning ajaks, mil seda ei kasutata.

o Elektrilodgi saamise ja sittimise valtimiseks arge asetage seadet vette ega teistesse vedelikesse. Kui seade on vette
sattunud, eemaldage seade kohe vooluvorgust ja p6érduge teeninduskeskuse poole kontrollimiseks.

e Arge laske lastel seadmega mangida.

e Arge jatke todtavat seadet jarelvalveta.

 Arge kasutage tarvikuid, mis ei kuulu komplekti.

e Arge kasutage seadet vigastatud elektrijuhtmega.

e Arge pliidke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea kdrvaldamiseks pdérduge lahima teeninduskeskuse poole.

o Jalgige seda, et elektrijuhe ei puutuks vastu teravaid servi ja kuumi pindu.

e Arge tbmmake elektrijuhtmest, keerake seda krussi, ega imber korpuse.

e Arge asetage seadet kuumale gaasi- ega elektripliidile. Arge jatke seadet kuumade kohtade Iahedale.

e Arge puutuge seadme podrlevaid osasid.

e Noaga Umberkaimisel olge ettevaatlik.

¢ Enne kohviveski kasutamist veenduge, et selle sees ei ole kdrvalesemeid.

 Arge kasutage seadet iile 30 sekundi ning tehke vihemalt 1-minutiline vaheaeg.

e Iga kord péarast jahvatuse |6petamist, enne kaane avamist veenduge, et seade on valja lllitatud, vooluvérgust
eemaldatud ja mootor on taielikult seiskunud.

KASUTAMINE

Kohviveski on ette nahtud ainult kohviubade jahvatamiseks.

Arge téddelge rasvaseid toiduaineid (naiteks, maapahkleid) véi liiga kdvasid toiduaineid (naiteks, riisi).

Kohviveski maht on 28 g kohviube. Arge taitke kohviveskit (le serva.

Pange kohvioad kohviveski sisse.

Kohviubadega taidetud kohviveski sulgege hoolikalt kaanega.

Kerige elektrijuhe taielikult lahti ja Ghendage kohviveski vooluvdrku.

Kohviveski té6tab impulssreziimis. Kohviubade jahvatamiseks vajutage nuppu ja hoidke seda (mitte kauem kui 30

sekundit).

e Parast jahvatuse I6ppu eemaldage kohviveski vooluvérgust, oodake kuni mootor taielikult seiskub, avage
ettevaatlikult kaas ja eemaldage jahvatatud kohv.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

¢ Enne puhastamist eemaldage seade vooluvorgust.

o Parast igat kasutamist puhkige kohvi jaagid niiske lapiga kohviveskist ja kuivatage see hoolikalt.

HOIDMINE

¢ Enne hoiule panekut veenduge, et seade on vooluvorgust eemaldatud ja taielikult maha jahtunud.

o Kerige elektrijuhe kokku.

¢ Hoidke seadet kuivas jahedas kohas.

MY LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Caurspidigais vacin$

Vadibas poga

Korpuss

DROSIBAS NOTEIKUMI

e Pirms pirmreizéjas ieslégSanas parbaudiet, vai ierices tehniskie raksturojumi, kas noraditi uz uzlimes atbilst
elektrotikla parametriem.

e Izmantot tikai sadzives vajadzibam, atbilstoSi Lietodanas instrukcijai. lerice nav paredzéta rupnieciskai
izmantoSanai.

¢ Neizmantot arpus telpam.

¢ Aizliegts izjaukt ierici, ja ta ir pievienota elektrotiklam. Vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla pirms tiriSanas,
vai tad, ja JUs to neizmantojat.

¢ Lai izvairitos no elektrostravas trieciena vai aizdeg8anas, neiegremdgjiet ierici Gdent vai kada cita kidruma. Ja tas ir

noticis, nekavéjoties izslédziet ierici no elektrotikla un dodieties uz tuvako Servisa centru, lai to parbauditu..

Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Neizmantojiet piederumus, kas neietilpst pamatnes komplekta.

Neizmantojiet ierici ar bojatu baro8anas vadu.

Necentieties patstavigi labot ierici. Bojajumu rasanas gadijuma dodieties uz tuvako Servisa centru.

Sekoijiet 1dzi, lai elektrovads nepieskartos klat asam malam un karstadm virsmam.

Nevelciet, netiniet un ne uz ka neuztiniet baroSanas vadu.

Nenovietojiet ierici uz karstas gazes vai elektroplits, blakus siltuma avotiem.

Neskarieties klat ierices kustigajam dalam.

Esiet uzmanigi, lietojot nazi.

Pirms kafijas dzirnavinu izmantoSanas parbaudiet, lai taja neatrastos neparedzéti priekSmeti.
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o Maksimalais pielaujamais nepartrauktas darbibas laiks — ne vairak ka 30 sekundes ar obligatu partaukumu
ne mazaku ka 1 minute.

e Katru reizi péc darbibas beigam, pirms vacina nonems$anas, parliecinieties, ka ierice ir izslegta, atvienota no
elektrotikla un motors pilniba apstjjies.

EKSPLUATACIJA

Kafijas dzirnavinas paredzétas tikai kafijas pupinu samalSanai.

Nav ieteicams apstradat produktus ar augstu ellas saturu (pieméram, arahis) vai [oti cietus (pieméram, rTsi).

Kafijas dzirnavinu tilpums — 28 gr pupinas. Nepiepildiet kafijas dzirnavinas augstak par tas malam.

leberiet pupinas kafijas dzirnavinas.

Kafijas dzirnavinas pilnas ar pupinam stingri aiztaisiet ar vacinu.

Pilnba attiniet baroSanas vadu un pievienojiet kafijas dzirnavinas pie elektrotikla.

Kafijas dzirnavinas strada impulsu reZima. Lai samaltu kafiju nospiediet un turiet vadibas pogu (ne vairak ka 30

sekundes).

e Péc malSanas beigam atvienojiet kafijas dzirnavinas no elektrotikla, sagaidiet pilnu motora apstasanos, uzmanigi
nonemiet vacinu un iznemiet samalto kafiju.

TIRISANA UN APKOPE

¢ Pirms tiriS8anas obligati atvienojiet ierici no elektrotikla.

e P&c katras izmantoSanas, ar mikstu, mitru dranu notiriet kafijas paliekas no kafijas dzirnavinam un kartigi to
izZavejiet.

GLABASANA

¢ Pirms glabasanas parliecinaties, ka ierice ir atvienota no elektrotikla un pilniba atdzisusi.

¢ Satiniet baro$anas vadu.

e lerici glabajiet sausa, vesa vieta.

VARTOTOJO INSTRUKCIJA

SAUGUMO PRIEMONES

e Pries§ pirmajj naudojimg patikrinkite, ar ant lipduko nurodytos techninés gaminio charakteristikos atitinka elektros
tinklo parametrus.

¢ Naudoti tik buitiniams tikslams pagal Sig Vartojimo instrukcijg. Prietaisas néra skirtas pramoniniam naudojimui.

¢ Naudoti tik patalpose.

e Draudziama ardyti prietaisa, jeigu jis yra jjungtas | elektros tinkla. Prie§ valydami prietaisg bei jo
nesinaudodami, visada iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

¢ Nenardinkite prietaiso | vandenj bei kitus skyscCius, nes elektros srove gali Jus nutrenkti arba prietaisas gali uzsidegti.

Ivykus tokiai situacijai, nedelsdami iSjunkite prietaisg i$ elektros tinklo ir kreipkités j Serviso centra.

Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu.

Nepalikite jjungto prietaiso be prieZitros.

Nenaudokite j prietaiso komplektg nejeinanciy reikmenuy.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo elektros laidas buvo pazeistas.

Nebandykite savarankiskai taisyti prietaiso. Atsiradus nesklandumams kreipkités | artimiausig Serviso centra.

Pasirtpinkite, kad elektros laidas neliesty astriy kampy, ir karsty pavirsiu.

Netempkite, nepersukite ir nevyniokite elektros laido.

Nestatykite prietaiso ant karstos dujinés ar elektrinés viryklés bei $alia Silumos Saltiniy.

Nelieskite judandiy prietaiso daliy.

Peiliuky aSmenys yra labai astras, todél elkités su jais atsargiai.

Pries jjungdami kavamale patikrinkite, kad joje neblty pasaliniy daikty.

Maksimalus leistinas nepertraukiamo veikimo laikas — ne daugiau kaip 30 sekundziy. Darykite ne mazesne

uz 1 minute pertrauka.

1.Kiekvieng kartg baige malti kavos pupeles, prieS nuimdami dangtelj jsitikinkite, kad prietaisas yra iSjungtas, o jo
Sakute iStraukta i$ elektros lizdo. Visos sukamosios dalys ir variklis turi pilnai sustoti.

VEIKIMAS

o Kavamalé skirta tik kavos pupeles malti.

¢ Nerekomenduojama malti riebius (pavyzdziui, zemés rieSutus) arba labai kietus (pavyzdziui, ryzius) produktus.

o Kavamalés talpa — 28 gramy kavos pupeliy. Nepildykite kavamalés auksciau krasty.

¢ |berkite | kavamale pupeliy.

¢ Pripildytg pupelémis kavamale patikimai uzdenkite dangteliu.

¢ VisiSkai iSvyniokite maitinimo laida ir jjunkite kavamale j elektros tinkla.

o Kavamalé veikia impulso rezime. Norédami sumalti kava, paspauskite ir laikykite valdymo mygtukg (ne ilgiau kaip
30 sekundziy).

o Baige darbg iSjunkite kavamale iS elektros tinklo, palaukite kol variklis visiSkai sustos, atsargiai nuimkite dangtelj ir
iSberkite maltg kava.

VALYMAS IR PRIEZIURA

¢ Pries$ valydami prietaisg batinai iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

¢ Kiekvieng kartg pasinaudoje prietaisu iSvalykite i$ jo kavos liku€ius mink3tu drégnu audiniu ir kruop&diai iSdziovinkite.

SAUGOJIMAS

o PrieS padédami prietaisg j laikymo vietq jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas i$ elektros tinklo ir visiSkai atvéso.
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e Suvyniokite maitinimo laida.
e Saugokite prietaisg sausoje vesioje vietoje.

[ HASZNALATI UTASITAS

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

o A készllék els6 haszndlata el6tt, ellendrizze egyeznek-e a cimkén megjeldlt miiszaki adatok az elektromos héalézat
adataival.

o A készulék nem valé nagyuzemi, csak hazi hasznalatra.

e Szabadban hasznalni tilos!

o Az elektromos halézathoz csatlakoztatott késziiléket szétszerelni tilos! Hasznalaton kivil, vagy tisztitas el6tt
mindig aramtalanitsa a készuléket.

e Aramiités, elektromos tiizek elkeriilése érdekében ne meritse a késziiléket vizbe, vagy mas folyadékba. Ha ez

megtortént, nyomban dramtalanitsa a készuléket - ellenérizze mikodését szakember segitségével.

Ne engedje gyereknek jatszani a készulékkel.

Ne hagyja feltigyelet nélkil a bekapcsolt készuléket.

Ne hasznaljon készlethez nem tartozo tartozékot.

Ne hasznalja a készlléket sérilt vezetékkel.

Ne prébalja egyediil javitani a késziiléket. Meghibasodas esetén forduljon a kozeli szervizbe.

Figyeljen, hogy a vezeték ne érintkezzen éles, forrd felllettel.

Ne huzza, csavarja a készllékhaz kéré a vezetéket.

Ne allitsa a késziiléket gaz-, illetve villanytlizhelyre, héforras kdzelébe.

Ne érjen a készilék mozgé részeihez.

Legyen o6vatos a kés hasznalata kézben.

A ké&védarald hasznalata elétt ellendrizze, hogy nem tartézkodik-e a belsejében idegen targy.

A sziinet nélkilli miikodés maximalis idétartama ne lépje tal a 30 masodpercet, legalabb 1 perces kotelezd

szlinettartassal.

e Minden egyes miikddés utan, mielétt levenné a készllékrél a feddt, gy6zddjon meg, hogy a készilék ki van
kapcsolva, aramtalanitva van és teljesen kihdilt.

HASZNALATI UTASITASOK

o A kavédaralo csak szemes kavé daralasara alkalmas.

¢ Ne hasznalja a készliléket magas olajtartalmu élelmiszer (pl. foldi mogyord), vagy tul kemény élelmiszer (pl. rizsa)
feldolgozasara.

o A kavédaralé Urtartalma— 28 gramm szemes kavé. Ne t6ltse teljesen teli a kavédaralot.

o TOltse meg a kavédaralot kavészemmel.

o A megtoltott kavédaralét fedje be feddvel.

o Teljesen tekerje le a vezetéket és csatlakoztassa a készulléket a halézathoz.

e A kavédaralé impulzus lGzemmaddban miikédik. Ha le kivanja daralni a kavét, tartsa lenyomott helyzetben a
vezérlbgombot (nem tovabb 30 masodpercnél).

o Daralas utan dramtalanitsa a készuléket, varja meg amig teljesen leall a motor, 6vatosa vegye le a fedét, és vegye ki
az 6rolt kavet.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

o Tisztitas el6tt mindig aramtalanitsa a késztiléket.

e Minden miikddés utan, puha, nedves torl6kenddvel tavolitsa el a megmaradt kavét a kavédarald belsejébdl, és
alaposan szaritsa ki azt.

TAROLAS

e Tarolas el6tt gy6z8djon meg, hogy a készilék aramtalanitva van és teljesen lehilt.

o Tekerje fel a vezetéket.

e Szdaraz, hilivs helyen tarolja.

¥ XABObIK H¥CKAYbI

KAYINCI3OIK LUAPANAPDI

e AnFallkbl KocydblH anablHAa OyMbIMHBIH TeXHWKanblK cunaTTaMacbiHbiH, KancbipMagarbl, 3MEKTp XyWeciHae
KepceTinreH napameTpriepiHe CaMKeCTIrH TEKCEPIH)3.

e Ocbl [ManmpganaHy HycCkayblHa CoMKeC TeK kaHa TYpMbICTbIK MakcaTTapga Kongaubinagbl. Kypan eHepkecinTik
KorJdaHyfa apHanmaraH.

e XXanpaH TbiC KongaHbINManabl.

¢ 3anpewaeTcs pa3éupaTb yCTPOMCTBO, €CIlIM OHO NOAKIIIOYEHO K 3neKkTpoceTu. Bcerga oTkniovante yCcTponcTBO
OT 3NEeKTpoCceTH Nepes O4YMUCTKOW, Unn ecnu Bel ero He ncnonbayeTe.

e OneKkTp TOfbIHBbIH YpyblHA >X8He >aHyFa Tan 6onmay ywWiH, Kypangbl cyfa Hemece 6acka CywbIKTbIKTapfFa
6aTbipmaHbI3. Erep 6yn xxafgan 6onca, OHbl 9NeKTp XyWeciHeH aepey COHAIPIN TacTaHbl3 XXaHe cepBUC OpTarblfbiHa
TEeKCEepPTIHi3.

o KypanwmeH oriHayra Gananapfa pykcaT 6epmeH;s.

o Kapaychbl3 KocblnFaH Kypanabl KangblpMaHbi3.

e bBepeci xxnHakka eHrisinmereH kepek-xapakrtapabl kongaHoaHbi3.

o KopekteHy Baybl 3akpiMaanfaH Kypanapl KongaHbaHbi3.
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o KypbinfblHbl 63 GeTiHiswe xengeyre TannbiHOaHbI3. OnkpinbikTap navga 6onca xakblH apagarbl CEpPBUC OpTarblfbiHa
anapbiHbI3.

o KopekTeHy bayblHbIH 6TKIp XXMEKTEP XeHe bICTLIK YCTiniepre TMMeYiH kagaranaHpls.

e TapTnaHbi3gap, NepekpyynBanTe eEMeC XaHe eMec He KOpeKTeHy baybiH opamaHpi3gap.

e blcTblK rasgbl Hemece 9nekTpRik TakTara Kypangbl KoWMaHbl3gap, XblUly KarWHapnapbliHaH >KakblHOa OHbIH
»anfFacTblpMaHbI3gap.

e TumeHi3aep KosranywbiMeH Kypan benimaepiHe.

e [blllaKnNeH anHanablpy XaHblHA4A cak bonbiHpI3gap.

o Kodbe yHTarbILW KONAaHybIHbIH angblHaa TeKcepiHisaep, YLWiH oFaH 6eTeH 3aTTapabl OpHbIHAA BOFaH XKOK.

e TonacchbI3 XyMbIC 6apbiHIIA KON MYMKiH yakKbiTbi-keb6ipek 30 ceKyHA4 emec MIHAETTi y3inicneH kemipek 1
MMHYT eMecC.

o JKyMbIC asfbiCbiHAH KeWiH apaamnbiM, Kesi XeTecidgep KaknakTbl wewlnec OypbliH, He Kypan 9nekTp XyneciHeH
oLlipinreH, COHAIPINreH xxaHe KO3FanTKbILL TOMbIK TOKTanapl.

X¥MbIC

¢ Kodhe yHTarbiWw BrgangbiH gaHaepnepiHae Koge ycakraybl YLiH TEK KaHa apHarfaH.

o Maw Bumik ycTaybiMeH eHiMaepai engeyre ycoiHbiIManabl (Mbicanbl, XepXXaHfFak) Hemece 6epik eTe (Mbicarbl, CypeT).

o Kothe yHTarbiWw CbibIMAbINbIFbl— 28 6uaan OsHAepiHiH rpamaapbiHblH. XKaktap xofapblpak Kode YHTafbIWThbl
TONTbIpMaHbI3aap.

o bupgangbiH osHaepnepi koge yHTarbIWKa KeMiHisaep.

o bupgangpiH aeHaepnepmeH TONThIpbINFaHabl KOE YHTaFbILWThI KaknakneH ceHimai xabbiHbi3aap.

o KopekTeHy 6ayblH TonblK TapkaTbin anbiHbI3Aap >XaHe aMNeKTp XyneciHe Kode yHTarbIWThl KOChbIHbI3aap.

o Kodbe yHTarbIW KywTi TOpTinTe xymbic icTenai. Kocde cmonotel 6ackapy bypkeHLueKTeri wereciH 6acbiHbi3gap »aHe
ycTan KanbiHpizaap ywiH ( 30 cekyHA y3afbipak eMec ).

e YH TapTy asifbiCbl OOMbIHLLA 3EKTP XKYWMECiHIH Kode YHTaFbIWbIH, KO3FanTKbIW TOMbIK asngaMa JOXAUTECIH CeHAipin
TacTaHbI3gap, KaknakTbl XXaHe Kodye N3BNeKuTe CMOMOTbINbIH YKbINThI XXanaaHbi3gap.

TA3AJIAY XOHE KYTIM

o MiHaeTTi TazanayablH angbiHaa SNekTp XyMeciHeH acnanTbl COHAIPIN TacTaHbI3.

e Opbip KONgaHyaaH KewiH, XXyMcak AbIMKbINT MaTaMeH Kode yHTarbIlWTaH Kode KangblkTapbl anbiCTaTbiHbI3gap XaHe
NPOCYLUNBaNTE MYKUAT OHbIH,

CAKTAY

e CakrayablH angblHaa Kypan 3MeKTp XYNEeCIHEH COHAIpINreHiHe XaHe TOMbIK CybIHFaHbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

o KopekTeHy baybiH opaHpbI3.

o Kypanabl KypfFak cankblH opblHAa CaKTaHbI3.

[ BEDIENUNGSANLEITUNG

SICHERHEITSHINWEISE

e Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerates, die auf dem Aufkleber
angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes Uibereinstimmen.

e Das Gerat ist nur fur Hashaltsgebrauch bestimmt. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.

o Das Gerat ist fur den Auflenbetrieb nicht vorgesehen.

e Es ist verboten, das Geridt auseinanderzubauen, wenn es an das Stromnetz angeschlossen ist. Ziehen Sie
den Stecker jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Gerat nicht betrieben wird, aus der Steckdose.

¢ Um sich vor Schadigungen durch Strom zu schitzen und Brandgefahr auszuschlieRen, tauchen Sie das Gerat

niemals ins Wasser bzw. andere FlUssigkeiten. Sollte das passieren, ziechen Sie sofort den Netzstecker aus der

Steckdose und wenden sich zur Uberpriifung an den Kundendienst.

Lassen Sie Kinder davon ab, mit dem Geréat zu spielen.

Lassen Sie nie das eingeschaltete Gerat unbeaufsichtigt.

Verwenden Sie grundsatzlich nur das mitgelieferte Zubehor.

Betreiben Sie nie das Gerat, wenn das Netzkabel beschadigt ist.

Versuchen Sie niemals, das Gerat selbstédndig zu reparieren. Bei Beschadigungen wenden Sie sich an den

nachstgelegenen Kundendienst.

¢ Achten Sie darauf, dass das Netzkabel mit scharfen Kanten oder heif3en Oberflachen nicht in Beriihrung kommt.

¢ Das Netzkabel darf nicht angespannt, verdreht oder um das Gerat gewickelt werden.

¢ Stellen Sie das Gerat niemals auf einen erhitzten Elektro- oder Gasherd, achten Sie darauf, dass die Kaffeemihle

aulder der Reichweite von Heizkdrpern plaziert wird.

Fassen Sie nicht die beweglichen Teile des Gerates an.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit dem Masser.

Vor Gebrauch vergewissern Sie sich, dass es in der Kaffeemihle keine Fremdgegensténde gibt.

Die Dauer des ununterbrochenen Betriebs soll 30 Sekunden nicht liberschreiten; machen Sie unbedingt

Zwischenpausen von mind. einer Minute.

¢ Jedes Mal nach der Benutzung achten Sie vor der Abnahme des Deckels darauf, dass das Gerat abgeschaltet, der
Stecker aus der Steckdose gezogen und das Triebwerk endglltig zum Stillstand gekommen ist.

INBETRIEBNAHME

¢ Die Kaffemuhle ist nur fir Verkleinerung der Kaffeebohnen vorgesehen.
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e Es ist nicht empfehlenswert, damit Lebensmittel mit hohem Olgehalt (z.B. ErdniiRe) bzw. zu harte Produkte wie Reis
zu bearbeiten.

e Fassungsvermogen der Kaffeemuihle — 28 Gramm Bohnen. Fillen Sie die Kaffeemihle nicht iber den Rand.

¢ Schitten Sie die Bohnen in die Kaffeemiihle hinein.

¢ Decken Sie die mit Bohnen gefiilite Kaffeemuhle dicht zu.

¢ Wickeln Sie das Netzkabel komplett aus und schlieRen die Kaffeemuhle ans Netz.

¢ Die Kaffeemuhle arbeitet im Impulsbetrieb. Um den Kaffee zu mahlen, driicken Sie den Knopfschalter und halten ihn
fest (nicht langer als 30 Sekunden).

e Nach dem Mahlen ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, warten Sie, bis das Triebwerk vollstandig zum
Stillstand kommt, heben behutsam den Deckel und nehmen den gemahlenen Kaffee heraus.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Ziehen Sie immer vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose.

¢ Nach jeder Verwendung entfernen Sie Kaffeereste mit einem weichen, feuchten Tuch von der Kaffemuhle und reiben
sie sorgfaltig trocken.

AUFBEWAHRUNG

¢ Vor der Aufbewahrung vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker aus der Dose gezogen ist und sich das Gerat
vollstandig abgekuihlt hat.

¢ Wickeln Sie das Kabelnetz auf.

e Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort auf.

UPUTA ZA RUKOVANJE

Prozirni poklopac

Upravljacka tipka

Tijelo

SIGURNOSNE MJERE

e Prije prvog uklju€enja provjerite da li tehniCke karakteristike proizvoda, naznacene na naljepnici, odgovaraju
parametrima elektri¢ne mreze.

e Koristiti samo u domacdinstvu, u skladu s ovim Uputama za uporabu. Uredaj nije namijenjen za profesionalnu
uporabu.

¢ Ne koristiti vani.

e Zabranjuje se demontaza uredaja, koji je prikljuc¢en elektricnoj mrezi. Uvijek iskljuCite uredaj iz mreze napajanja
kad ga ne koristite.

e Kako bi se izbjeglo osteéenje elektricnom strujom i zapaljivanje, ne stavljajte uredaj i kabl napajanja u vodu ili druge

tekuCine. Ako se to desilo, odmah iskljuite uredaj iz elektrit(ne mreZe i, prije nego S$to nastaviti njegovo

iskoriStavanje, provjerite radnu sposobnost i sigurnost uredaja kod kvalificiranih stru€njaka.

Ne dozvoljavajte djeci igru s uredajem.

Ne ostavljajte ukljuéen uredaj bez kontrole.

Ne iskoriStavajte dijelove, koji nisu u kompletu uredaja.

Ne upotrebljavajte uredaj s oSteéenim kablom.

Ne pokuSavajte samostalno popraviti uredaj. Ako su se pojavili problemi, obratite se najbliZzem servisnom centru.

Pazite da kabl ne dodiruje ostre ivice i vru¢e povrsine.

Ne vucite, ne presavijajte i nigdje ne namotavajte kabl.

Ne stavite uredaj na vruci tednjak ili blizu drugih izvora topline.

Ne dodirujte pokretne dijelove uredaja.

Pazite u vrijeme rada s nozem.

Prije uporabe masine uvjerite se da u njoj nema stranih predmeta.

Maksimalno dopusteno vrijeme neprekidnog rada — najviSe 30 sekundi s obaveznom pauzom manje od 1

minute.

Svaki put po zavrSetku rada, prije nego Sto skinuti poklopac, uvjerite se da je uredaj iskljuen iz elektricne mreze i

motor se potpuno zaustavio.

RAD

¢ Masina je namijenjena samo za mljevenje kave u zrnima.

¢ Nije preporucena obrada proizvoda s velikim sadrZzajem ulja (na primjer, zemljani orah) ili suviSe tvrdih (na primjer,

riza).

Kapacitet masine — 28 grama zrna. Ne pretrpavajte masinu.

Stavite zrna u masinu.

Napunjenu masinu dobro zatvorite poklopcem.

Potpuno razvijte kabl i prikljucite masinu elektri¢noj mrezi.

Masina radi u impulsnom rezimu. Radi mljevenja kave pritisnite i drzite upravljacku tipku (najduze 30 sekundi).

Po zavrSetku mljevenja iskljuCite masinu iz elektricne mreze, salekajte, dok se motor potpuno zaustavi, polako

. skinite poklopac i izvadite mljevenu kavu.

CISCENJE | ODRZAVANJE

o Prije &iScenja uvjerite se da je uredaj iskljucen iz mreze napajanja.

o Nakon svake uporabe mekanom vlaznom tkaninom udaljite ostatke kave iz maSine i ostavite da se isusi.
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CUVANJE
¢ Prije spremanja uvjerite sa da je uredaj iskljuen iz mreze i da se potpuno ohladio.
o Savijte kabel.
o Cuvaijte uredaj u prohladnom suhom mjestu.
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